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Complain politely about a problem in your building, using verbs with fixed prepositions.

Many German verbs come with one fixed preposition, and flats, offices and doctors are where you need
them every day.

words

word meaning example

heizen to heat
Im Winter müssen wir viel heizen.
In winter we have to heat a lot.

frieren to freeze, to feel cold
Ich friere ohne Jacke.
I'm cold without a jacket.

der Hausmeister caretaker, janitor (pl. Hausmeister)
Der Hausmeister repariert das
Licht.
The caretaker repairs the light.

die Leitung pipe, line, cable; management (pl. Leitungen)
Die Leitung ist kaputt.
The pipe is broken.

die Wand wall (of a room or building) (pl. Wände)
Das Bild ist an der Wand.
The picture is on the wall.

das Dach roof (pl. Dächer)
Das Haus hat ein rotes Dach.
The house has a red roof.

das Loch hole (pl. Löcher)
In meiner Hose ist ein Loch.
There is a hole in my trousers.

feucht damp, moist
Die Wand ist feucht.
The wall is damp.

der Zustand condition, state (pl. Zustände)
Das Auto ist in einem guten
Zustand.
The car is in a good condition.

klagen to complain, to lament
Er klagt immer über seine Arbeit.
He always complains about his
work.

sorgen to care for; to see to
Wer sorgt für die Kinder?
Who takes care of the children?

die Vermietung
letting, renting out; landlord's office (pl.
Vermietungen)

Die Vermietung ist am Telefon.
The letting agency is on the
phone.

der Bewohner resident, inhabitant (pl. Bewohner)
Alle Bewohner haben einen
Schlüssel.
All the residents have a key.

die Ursache cause, reason (pl. Ursachen)
Was ist die Ursache?
What is the cause?

verursachen to cause
Der Regen verursacht Probleme.
The rain causes problems.

reagieren to react, to respond
Er reagiert nicht auf meine Frage.
He doesn't react to my question.

die Schuld guilt; blame, fault
Die Schuld liegt nicht bei mir.
The fault isn't mine.

der Vorwurf reproach, accusation (pl. Vorwürfe)
Der Vorwurf ist nicht richtig.
The reproach is not right.

stimmen to be correct; to vote
Das stimmt nicht.
That isn't true.
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reichen to be enough; to reach, to hand Das Geld reicht nicht.
The money is not enough.

pattern  verbs with prepositions

Ich warte auf den Hausmeister.

Many verbs need one fixed preposition, and the preposition decides the case: warten auf, klagen über,
sorgen für, sich kümmern um, denken an are followed by the accusative here; sprechen mit, fragen
nach take the dative. Learn the verb and its preposition together.

Ich warte auf den Hausmeister. I am waiting for the caretaker.

Die Bewohner klagen über die Heizung. The residents complain about the heating.

Wir sorgen für warme Zimmer. We make sure the rooms are warm.

Der Vermieter reagiert nicht auf die E-Mail. The landlord does not react to the e-mail.

dialogue  no heating

krause Guten Morgen! Haben Sie auch keine Heizung?
Good morning! Do you have no heating either?

anna Nein, bei mir ist es sehr kalt. Seit gestern Abend können wir nicht heizen, und
ich friere sogar im Bett.
No, it's very cold at my place. Since last night we can't heat, and I'm freezing even in bed.

krause Ich warte schon seit drei Tagen auf den Hausmeister. Er kümmert sich einfach
nicht um die Leitung.
I've been waiting for the caretaker for three days. He just doesn't take care of the pipe.

anna Haben Sie sich schon bei der Vermietung beschwert?
Have you already complained to the landlord's office?

krause Natürlich, ich habe sogar ein Einschreiben geschickt, aber sie reagieren nicht
auf meine Briefe. Ich klage seit Jahren über den Zustand des Hauses: Im Dach
ist ein Loch, und im Keller ist die Wand feucht.
Of course, I even sent a registered letter, but they don't react to my letters. For years I've been complaining about

the condition of the house: there's a hole in the roof, and in the cellar the wall is damp.

anna Dann sollten alle Bewohner zusammen schreiben. Wir sorgen dafür, dass die
Vermietung reagiert.
Then all the residents should write together. We'll make sure the landlord's office reacts.

krause Gut. Wir zahlen die Miete immer pünktlich, und trotzdem macht uns die
Vermietung Vorwürfe. Dabei liegt die Schuld bei ihr.
Good. We always pay the rent on time, and still the landlord's office reproaches us. And yet the fault is theirs.

anna Wissen Sie, was die Ursache ist?
Do you know what the cause is?

krause Die Leitung ist alt. Das verursacht die Probleme. Aber die Vermietung muss im
Winter heizen, das ist Vorschrift.
The pipe is old. That causes the problems. But the landlord's office has to provide heating in winter, those are the

rules.

anna Ich schreibe heute eine höfliche E-Mail: Könnten Sie mir bitte mitteilen, wann
der Hausmeister kommt?
Today I'll write a polite e-mail: Could you please let me know when the caretaker will come?

krause Das stimmt, höflich ist besser. Bis der Hausmeister kommt, reicht mir ein
heißer Tee.
Right, polite is better. Until the caretaker comes, a hot tea is enough for me.

spell it  cover the word, write it, check
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to heat heizen

to freeze, to feel cold frieren

caretaker, janitor der Hausmeister

pipe, line, cable; management die Leitung

wall (of a room or building) die Wand

roof das Dach

good to know · warten auf, antworten auf, reagieren auf, sich freuen auf, sich ärgern über, klagen über,
sich beschweren über: mostly accusative (auf den Hausmeister, über die Heizung). sorgen für and sich
kümmern um also take the accusative: Er kümmert sich um die Leitung. With mit, von and nach the
dative follows: sprechen mit dem Hausmeister, fragen nach dem Preis.

Learn each verb together with its preposition and treat the pair as one word. Then complaining,
waiting and caring come out right.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Use darauf, daran, worauf, woran and the other da- and wo- words to talk about rules and
neighbours.

Instead of repeating a whole phrase, Germans say darauf, daran, darüber. Once you know these words your
sentences get shorter and sound much more natural.

words

word meaning example

darauf for it, on it; afterwards
Ich warte darauf.
I'm waiting for it.

daran of it, about it, at it
Ich denke oft daran.
I often think of it.

darüber about it; above it
Wir sprechen morgen darüber.
We'll talk about it tomorrow.

davon of it, from it, about it
Ich habe davon gehört.
I've heard of it.

dazu to it, with it; in addition
Möchtest du etwas dazu essen?
Would you like something to eat with it?

worauf what ... for / on (question)
Worauf wartest du?
What are you waiting for?

woran what ... of / about (question)
Woran denkst du?
What are you thinking of?

wofür what for, for what
Wofür brauchst du das Geld?
What do you need the money for?

womit with what
Womit fährst du zur Arbeit?
What do you go to work with?

wovon of what, from what
Wovon sprichst du?
What are you talking about?

das Treppenhaus stairwell, staircase (pl. Treppenhäuser)
Im Treppenhaus ist es dunkel.
It is dark in the stairwell.

der Lärm noise
Der Lärm macht mich müde.
The noise makes me tired.

die Rücksicht consideration
Bitte nehmen Sie Rücksicht auf die Nachbarn.
Please be considerate of the neighbours.

die Regel rule (pl. Regeln)
Das ist eine wichtige Regel.
That is an important rule.

der Hof courtyard, yard (pl. Höfe)
Die Kinder spielen im Hof.
The children play in the courtyard.

der Rasen lawn, grass (pl. Rasen)
Der Rasen ist grün.
The lawn is green.

achten to pay attention; to respect
Bitte achten Sie auf die Zeit.
Please pay attention to the time.

stinken to stink, to smell bad
Der Käse stinkt.
The cheese stinks.

der Respekt respect
Respekt ist wichtig.
Respect is important.

verhalten to behave (sich verhalten)
Er verhält sich ruhig.
He behaves quietly.
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pattern  darauf, daran, worauf, woran

Ich warte darauf, dass … Worauf wartest du?

When a verb has a fixed preposition (warten auf, denken an, sprechen über), you can replace
preposition + thing with da(r) + preposition: darauf, daran, darüber. To ask about it, use wo(r) +
preposition: worauf, woran, worüber. Often the da-word points ahead to a dass-clause or to zu +
infinitive.

Ich warte darauf, dass der Hausmeister kommt. I'm waiting for the caretaker to come.

Woran denkst du? Ich denke an die Hausordnung. What are you thinking of? I'm thinking of

the house rules.

Ich spreche mit dem Hausmeister darüber. I talk to the caretaker about it.

dialogue  quiet, please

krause Anna, wir müssen über den Lärm im Treppenhaus sprechen. Am Samstag war es
sehr laut.
Anna, we have to talk about the noise in the stairwell. On Saturday it was very loud.

anna Ja, ich weiß. Es tut mir leid, das war meine Schuld. Wir haben nicht daran
gedacht, wie spät es war.
Yes, I know. I'm sorry, that was my fault. We didn't think about how late it was.

krause Ich möchte nur, dass man Rücksicht nimmt. Dazu ist hier jeder verpflichtet,
das ist die wichtigste Regel im Haus.
I only want people to be considerate. Everybody here has to do that, it is the most important rule in the house.

anna Natürlich. Worauf muss man noch achten?
Of course. What else do you have to pay attention to?

krause Man muss abends leise sein und sich auch im Hof gut verhalten. Auf dem
Rasen darf nicht gespielt werden.
In the evening you have to be quiet and behave well in the courtyard, too. You must not play on the lawn.

anna Gibt es am Wochenende eine Ausnahme?
Is there an exception at the weekend?

krause Ja, am Samstag darf man bis elf Uhr feiern. Danach ist Ruhe, Vorschrift ist
Vorschrift.
Yes, on Saturdays you may celebrate until eleven. After that it has to be quiet: rules are rules.

anna Verstanden. Womit kann ich helfen?
Understood. What can I help with?

krause Das wäre schön. Der Müll im Hof stinkt schon lange, aber niemand spricht
darüber.
That would be nice. The rubbish in the courtyard has been stinking for a long time, but nobody talks about it.

anna Dann sprechen wir bei unserem Treffen am Freitag davon. Wofür ist das Treffen
eigentlich da?
Then we'll talk about it at our meeting on Friday. What is the meeting actually for?

krause Dafür, dass alle Bewohner über die Regeln sprechen. Dazu kommt die Heizung:
Mit Respekt kommt man weiter.
So that all the residents talk about the rules. On top of that comes the heating: with respect you get further.

anna Gut, ich freue mich darauf. Und von mir hören Sie keinen Lärm mehr.
Good, I'm looking forward to it. And you won't hear any more noise from me.

spell it  cover the word, write it, check

for it, on it; afterwards darauf
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of it, about it, at it daran

about it; above it darüber

of it, from it, about it davon

to it, with it; in addition dazu

what ... for / on (question) worauf

good to know · da(r)- + preposition replaces a preposition + a thing or idea: auf die Heizung → darauf,
an die Regel → daran, über den Lärm → darüber. wo(r)- + preposition asks about a thing: Worauf
wartest du? Woran denkst du? For people use the preposition + wen/wem: Auf wen wartest du? Before
dass and zu + infinitive, da(r)- often points ahead: Ich achte darauf, leise zu sein. Ich freue mich darauf,
dass du kommst.

Short words, big effect: once you hear darauf and daran everywhere, you will start to use them
yourself.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say that you have something done, let someone do something or leave something behind, with
lassen.

Lassen is one of the most useful verbs in German: you use it for services, for permission and for things left
behind.

words

word meaning example

der Sessel armchair (pl. Sessel)
Der Sessel steht am Fenster.
The armchair is by the window.

der Teppich carpet, rug (pl. Teppiche)
Der Teppich ist neu.
The carpet is new.

das Regal shelf, bookcase (pl. Regale)
Die Bücher stehen im Regal.
The books are on the shelf.

das Kissen cushion, pillow (pl. Kissen)
Auf dem Sofa liegen drei Kissen.
There are three cushions on the sofa.

die Decke blanket; ceiling (pl. Decken)
Im Winter brauche ich eine warme
Decke.
In winter I need a warm blanket.

der Spiegel mirror (pl. Spiegel)
Im Bad ist ein großer Spiegel.
There is a big mirror in the bathroom.

die Garderobe
coat rack, wardrobe; cloakroom (pl.
Garderoben)

Meine Jacke ist an der Garderobe.
My jacket is on the coat rack.

die Kerze candle (pl. Kerzen)
Auf dem Tisch steht eine Kerze.
There is a candle on the table.

dekorieren to decorate
Wir dekorieren das Zimmer.
We are decorating the room.

einrichten to furnish, to set up
Sie will das Zimmer neu einrichten.
She wants to furnish the room anew.

die Einrichtung
furnishings, interior; facility (pl.
Einrichtungen)

Die Einrichtung ist neu.
The furnishings are new.

gemütlich cosy, comfortable
Das Zimmer ist klein, aber gemütlich.
The room is small but cosy.

das Holz wood (pl. Hölzer)
Der Tisch ist aus Holz.
The table is made of wood.

das Material material (pl. Materialien)
Welches Material ist das?
What material is that?

anschaffen to acquire, to buy (for the home)
Wir wollen einen Hund anschaffen.
We want to get a dog.

aussuchen to choose, to pick out
Ich möchte ein Buch aussuchen.
I'd like to pick out a book.

die Fläche surface, area (pl. Flächen)
Die Fläche ist groß genug.
The area is big enough.

die Etage floor, storey (pl. Etagen)
Wir wohnen in der dritten Etage.
We live on the third floor.

besondere special, particular
Heute ist ein besonderer Tag.
Today is a special day.

pattern  lassen: have it done, let, leave
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Ich lasse das Regal liefern.

Lassen + infinitive means to have something done (Ich lasse das Regal liefern), or to let someone do
something (Lass mich das machen!). On its own, lassen means to leave something where it is (Ich habe
den Schlüssel zu Hause gelassen). With another verb in the Perfekt, lassen stays in the infinitive: Wir
haben das Regal liefern lassen.

Ich lasse das Regal liefern. I'm having the shelf delivered.

Lass mich das machen! Let me do that!

Ich habe den Schlüssel zu Hause gelassen. I left the key at home.

Wir haben das Regal liefern lassen. We had the shelf delivered.

dialogue  a new look

jonas Oh, deine Wohnung sieht neu aus! Hast du alles neu eingerichtet?
Oh, your flat looks new! Did you furnish everything anew?

anna Nicht alles. Ich habe nur ein paar Dinge angeschafft: einen Sessel, einen
Teppich und ein Regal aus Holz.
Not everything. I only got a few things: an armchair, a carpet and a wooden shelf.

jonas Und wer bringt das Regal in die zweite Etage?
And who brings the shelf up to the second floor?

anna Ich lasse es liefern. Aber den Spiegel möchte ich selbst tragen.
I'm having it delivered. But I want to carry the mirror myself.

jonas Lass mich das machen! Ich habe ja ein Auto.
Let me do that! I do have a car.

anna Danke. Ich habe lange gesucht, statt sofort zu kaufen. Das ist der Sessel, den
ich im Internet gesehen habe.
Thanks. I searched for a long time instead of buying at once. This is the armchair that I saw on the internet.

jonas Die Kerzen und Kissen sind schön. Woher hast du die Decke?
The candles and cushions are nice. Where did you get the blanket?

anna Von einem Markt. Die Garderobe auch. Ich wollte eine besondere Einrichtung:
gemütlich, aber nicht teuer.
From a market. The coat rack, too. I wanted special furnishings: cosy, but not expensive.

jonas Und was hat alles zusammen gekostet?
And what did it all cost together?

anna Insgesamt höchstens fünfhundert Euro. Den Sessel habe ich mit einer
Überweisung bezahlt, den Beleg habe ich noch.
Altogether five hundred euros at most. I paid for the armchair by bank transfer, and I still have the receipt.

jonas Das Material ist wirklich schön. Hast du genug Fläche an der Wand? Ich kann
dir beim Dekorieren helfen, ohne zu fragen, wie lange es dauert.
The material is really nice. Do you have enough space on the wall? I can help you decorate without asking how

long it takes.

anna Gern! Wir dekorieren zusammen, und ich lasse mir Zeit.
Gladly! We'll decorate together, and I'll take my time.

spell it  cover the word, write it, check

armchair der Sessel

carpet, rug der Teppich

shelf, bookcase das Regal
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cushion, pillow das Kissen

blanket; ceiling die Decke

mirror der Spiegel

good to know · lassen + infinitive: Ich lasse das Regal liefern (I have it delivered). Present: ich lasse, du
lässt, er lässt. Imperative: Lass mich das machen! In the Perfekt with another verb, lassen stays in the
infinitive: Ich habe das Regal liefern lassen. As a full verb it is gelassen: Ich habe den Schlüssel zu
Hause gelassen.

Three meanings, one verb: have it done, let someone, leave it. Soon you will say Ich lasse das machen
without thinking about it.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about cleaning and tidying up, and use the reflexive dative: ich wasche mir die Hände.

German uses mir and dir where English says 'my' and 'your' for parts of the body and for things you do for
yourself.

words

word meaning example

staubsaugen to vacuum
Ich muss noch staubsaugen.
I still have to vacuum.

der Staub dust
Auf dem Regal liegt Staub.
There is dust on the shelf.

der Dreck dirt, muck
Der Dreck geht nicht weg.
The dirt doesn't come off.

der Schmutz dirt, filth
Der Schmutz ist weg.
The dirt is gone.

der Fleck stain, spot (pl. Flecken)
Auf dem Hemd ist ein Fleck.
There is a stain on the shirt.

reinigen to clean
Wir reinigen die Fenster.
We clean the windows.

spülen to rinse; to wash up
Ich spüle die Tassen.
I rinse the cups.

abwaschen to wash up, to wash off
Wer wäscht heute ab?
Who is washing up today?

trocknen to dry
Die Wäsche trocknet in der Sonne.
The washing dries in the sun.

ordentlich tidy, neat; proper
Dein Zimmer ist sehr ordentlich.
Your room is very tidy.

ordnen to put in order, to sort
Ich ordne meine Bücher.
I'm putting my books in order.

durcheinander in a mess, mixed up
In meiner Tasche ist alles durcheinander.
Everything is a mess in my bag.

der Sack sack, bag (pl. Säcke)
Der Sack ist voll.
The sack is full.

die Kiste crate, box (pl. Kisten)
Die Bücher sind in einer Kiste.
The books are in a crate.

die Schachtel box (small), packet (pl. Schachteln)
Hier ist eine Schachtel Schokolade.
Here is a box of chocolates.

rasieren to shave
Er rasiert sich jeden Morgen.
He shaves every morning.

der Bart beard (pl. Bärte)
Mein Bruder hat einen Bart.
My brother has a beard.

aufheben to pick up; to keep
Kannst du den Beleg aufheben?
Can you keep the receipt?

werfen to throw
Er wirft den Ball.
He throws the ball.

pattern  the reflexive dative
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Ich wasche mir die Hände.

When the verb already has an accusative object (die Hände, die Zähne, den Bart, ein Buch), the reflexive
pronoun goes into the dative: mir, dir, sich, uns, euch, sich. Only ich and du look different from the
accusative: mich → mir, dich → dir. Without such an object you keep the accusative: Ich wasche mich.

Ich wasche mir die Hände. I wash my hands.

Ich putze mir die Zähne. I brush my teeth.

Ich habe mir ein neues Regal gekauft. I bought myself a new shelf.

Hast du dir das gut überlegt? Have you thought it over carefully?

dialogue  cleaning day

anna Heute mache ich bei mir sauber. Ich muss die ganze Wohnung reinigen, alles ist
durcheinander.
Today I'm cleaning at my place. I have to clean the whole flat, everything is a mess.

jonas Wenn ich doch mehr Zeit hätte, würde ich dir den ganzen Tag helfen!
If only I had more time, I would help you all day!

anna Das ist nett. Kannst du staubsaugen? Auf dem Teppich ist viel Staub.
That's kind. Can you vacuum? There is a lot of dust on the carpet.

jonas Klar. An deiner Stelle würde ich zuerst alles ordnen. Dann ist es ordentlich, und
du siehst, was fehlt.
Sure. In your place I would put everything in order first. Then it's tidy, and you see what's missing.

anna Gute Idee. Die Bücher kommen ins Regal, und die alten Sachen in eine Kiste.
Good idea. The books go on the shelf, and the old things into a crate.

jonas Warte, unter dem Sessel liegt ein Schein! Und hier ist noch eine Münze.
Wait, there's a banknote under the armchair! And here is a coin as well.

anna Da ist ja mein Geld! Ich habe es überall gesucht, es war einfach verschwunden.
So that's where my money is! I looked for it everywhere, it had simply disappeared.

jonas Und diese Schachtel? Soll ich sie aufheben oder in den Sack werfen?
And this box? Shall I keep it or throw it into the sack?

anna Wirf sie in den Sack. Danach müssen wir noch abwaschen: Ich spüle, du kannst
trocknen.
Throw it into the sack. After that we still have to wash up: I'll rinse, you can dry.

jonas Dieser Fleck auf dem Teppich geht nicht weg. Es ist alter Dreck, nicht nur ein
bisschen Schmutz.
This stain on the carpet won't come out. It's old muck, not just a bit of dirt.

anna Worauf hast du jetzt Lust? Auf einen Kaffee? Aber erst wasche ich mir die
Hände.
What do you feel like now? A coffee? But first I'll wash my hands.

jonas Gern. Ich habe mir gestern den Bart rasiert, sonst wäre er jetzt voll Staub!
Gladly. I shaved off my beard yesterday, otherwise it would be full of dust now!

spell it  cover the word, write it, check

to vacuum staubsaugen

dust der Staub

dirt, muck der Dreck

dirt, filth der Schmutz

stain, spot der Fleck
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to clean reinigen

good to know · Reflexive dative = reflexive pronoun + accusative object: Ich wasche mir die Hände (the
hands are the object, mir is the owner). mir, dir, sich, uns, euch, sich: only ich and du change
(mich/mir, dich/dir). Without an object you use the accusative: Ich wasche mich. Ich rasiere mich. With
an object: Ich rasiere mir den Bart.

Clean flat, clean grammar: ich wasche mir die Hände says it all. The small word mir does the work of
'my'.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Describe a flat and its surroundings, and use relative clauses with prepositions, wo and was.

To describe where you live you need two things: the words for places and rooms, and a way to add detail:
the house in which, the man with whom.

words

word meaning example

die Wohngemeinschaft flat share (pl. Wohngemeinschaften)
Ich wohne in einer Wohngemeinschaft.
I live in a flat share.

der Vorort suburb (pl. Vororte)
Er wohnt in einem Vorort.
He lives in a suburb.

die Lage location; situation (pl. Lagen)
Die Lage ist sehr gut.
The location is very good.

die Umgebung
surroundings, neighbourhood (pl.
Umgebungen)

Die Umgebung ist ruhig.
The surroundings are quiet.

die Gegend area, region (pl. Gegenden)
In dieser Gegend wohne ich gern.
I like living in this area.

das Grundstück
plot of land, property (pl.
Grundstücke)

Das Haus hat ein großes Grundstück.
The house has a big plot of land.

das Gebäude building (pl. Gebäude)
Das Gebäude ist sehr alt.
The building is very old.

zentral central
Die Wohnung ist zentral.
The flat is central.

mitten in the middle
Das Café ist mitten in der Stadt.
The café is right in the middle of the
city.

außen outside, on the outside
Außen ist das Haus gelb.
On the outside the house is yellow.

innen inside, on the inside
Innen ist es hell.
On the inside it is bright.

der Flur hall, corridor (pl. Flure)
Im Flur steht ein Schrank.
There is a cupboard in the hall.

die Terrasse terrace (pl. Terrassen)
Wir essen auf der Terrasse.
We eat on the terrace.

die Aussicht view; prospect (pl. Aussichten)
Die Aussicht ist toll.
The view is great.

die Stufe step, stair (pl. Stufen)
Vorsicht, die Stufe!
Careful, the step!

der Boden floor; ground (pl. Böden)
Der Boden ist kalt.
The floor is cold.

untere lower, bottom
Das Zimmer ist in der unteren Etage.
The room is on the lower floor.

entlang along
Gehen Sie die Straße entlang.
Walk along the street.

die Vermittlung
agency; placement, brokerage (pl.
Vermittlungen)

Wir haben die Wohnung über eine
Vermittlung gefunden.
We found the flat through an agency.

pattern  relative clauses with prepositions, wo and was (again)
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Das ist die Wohnung, in der Mia wohnen will.

You know this from day 12: the relative pronoun takes its gender from the noun and its case from the
preposition: die Wohnung, in der …; der Mann, mit dem …. For places you can also use wo, and after
alles, nichts or etwas you use was.

Das ist die Wohnung, in der Mia wohnen will. That is the flat in which Mia wants to live.

Das ist der Mann, mit dem sie gesprochen hat. That is the man she has spoken to.

Das ist der Ort, wo ich wohne. That is the place where I live.

Alles, was Mia braucht, ist ein Bett. All Mia needs is a bed.

dialogue  a room in a flat share

mia Anna, ich habe ein Zimmer gefunden! In einer Wohngemeinschaft, ganz zentral.
Anna, I've found a room! In a flat share, really central.

anna Super! Wie ist die Lage? Mitten in der Stadt?
Great! What's the location like? Right in the middle of the city?

mia Ja, aber die Gegend, in der das Haus liegt, ist ruhig. Die Umgebung ist grün, mit
einem Park gleich um die Ecke.
Yes, but the area where the house is located is quiet. The surroundings are green, with a park right around the

corner.

anna Und wie ist das Gebäude? In welcher Etage ist das Zimmer?
And what's the building like? On which floor is the room?

mia In der unteren Etage, neben dem Flur. Im Flur gibt es zwei Stufen, und der Boden
ist aus Holz.
On the lower floor, next to the hall. In the hall there are two steps, and the floor is made of wood.

anna Wie viele Leute wohnen dort?
How many people live there?

mia Drei andere. Die Terrasse, von der man den Hof sieht, ist toll. Die Aussicht ist
schöner als im Hotel!
Three others. The terrace, from which you can see the courtyard, is great. The view is nicer than in a hotel!

anna Und wie hast du das Zimmer gefunden? Über eine Vermittlung?
And how did you find the room? Through an agency?

mia Ja, im Internet. Außen sieht das Haus alt aus, aber innen ist alles neu. Man geht
die Straße entlang bis zum Park. Zum Haus gehört auch ein großes Grundstück
mit Garten.
Yes, on the internet. On the outside the house looks old, but on the inside everything is new. You walk along the

street to the park. The house also has a big plot of land with a garden.

anna Und was kostet das Zimmer?
And what does the room cost?

mia 400 Euro im Monat, einschließlich Heizung. Für Berlin ist das nicht viel.
400 euros a month, including heating. For Berlin that's not much.

anna Wie schön! Dann helfe ich dir beim Umzug.
How lovely! Then I'll help you with the move.

spell it  cover the word, write it, check

flat share die Wohngemeinschaft

suburb der Vorort

location; situation die Lage
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surroundings,
neighbourhood die Umgebung

area, region die Gegend

plot of land, property das Grundstück

good to know · Relative pronoun after a preposition: in der Wohnung → die Wohnung, in der …; mit dem
Mann → der Mann, mit dem … wo replaces in + dative for places: Das ist der Ort, wo ich wohne. was
refers to alles, etwas, nichts or a whole sentence: Alles, was Mia braucht, ist ein Bett.

A good description is a chain: this is the flat, in which there is a terrace, from which you see the
courtyard. One chain, many details.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Describe small repairs at home and say what has to be done, with the passive and modal verbs.

Hammer, nail, plug and socket: the words you need as soon as something at home breaks, and a way to say
what has to be done first.

words

word meaning example

der Hammer hammer (pl. Hämmer)
Gib mir bitte den Hammer.
Please give me the hammer.

der Nagel nail; fingernail (pl. Nägel)
Ich brauche einen Nagel.
I need a nail.

kleben to stick, to glue
Wir kleben das Foto an die Tür.
We stick the photo on the door.

die Steckdose socket, power outlet (pl. Steckdosen)
Die Steckdose ist neben dem Bett.
The socket is next to the bed.

der Stecker plug (pl. Stecker)
Der Stecker ist kaputt.
The plug is broken.

schalten to switch; to change gear
Er schaltet das Licht an.
He switches the light on.

der Strom electricity, power; stream
Heute gibt es keinen Strom.
Today there is no electricity.

die Fernbedienung remote control (pl. Fernbedienungen)
Wo ist die Fernbedienung?
Where is the remote control?

drehen to turn, to rotate
Dreh den Kopf nach links.
Turn your head to the left.

stecken to put, to be stuck (in)
Der Schlüssel steckt in der Tür.
The key is in the door.

messen to measure
Ich messe die Wand.
I measure the wall.

der Rand edge, rim (pl. Ränder)
Das Glas steht am Rand vom Tisch.
The glass is at the edge of the table.

schief crooked, not straight
Das Bild ist schief.
The picture is crooked.

brennen to burn; to be on (light)
Das Licht brennt.
The light is on.

elektrisch electric
Das ist ein elektrisches Auto.
That is an electric car.

entfernen to remove
Bitte entfernen Sie den Stecker.
Please remove the plug.

fest firm, tight, fixed
Der Nagel sitzt fest.
The nail is firmly in.

fassen to grasp, to take hold of
Fass das nicht an!
Don't touch that!

drin inside, in it
Ist Milch drin?
Is there milk in it?

pattern  the passive with modal verbs (again)
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Der Strom muss ausgemacht werden.

You met this on day 24. In instructions and repairs you say what has to be done without saying who
does it: modal verb + Partizip II + werden. Der Strom muss ausgemacht werden. Das Kabel darf nicht
angefasst werden.

Der Strom muss ausgemacht werden. The power has to be switched off.

Der Stecker muss entfernt werden. The plug has to be removed.

Das Foto kann an die Tür geklebt werden. The photo can be stuck on the door.

dialogue  do it yourself

anna Jonas, der Fernseher geht nicht. Die Fernbedienung funktioniert nicht, und die
Lampe brennt auch nicht.
Jonas, the TV doesn't work. The remote control doesn't work, and the lamp isn't on either.

jonas Vielleicht ist kein Strom da. Sind die Batterien in der Fernbedienung drin?
Maybe there's no power. Are the batteries in the remote control?

anna Ja, die sind neu. Aber der Stecker hinter dem Sessel steckt nicht fest in der
Steckdose.
Yes, they're new. But the plug behind the armchair isn't firmly in the socket.

jonas Fass ihn nicht an! Zuerst muss der Strom ausgemacht werden.
Don't touch it! First the power has to be switched off.

anna Soll ich jemanden kommen lassen, oder kannst du helfen?
Shall I have somebody come, or can you help?

jonas Das schaffe ich. Ich entferne den Stecker und stecke ihn wieder fest in die
Steckdose. Jetzt schalte ich den Strom wieder an.
I can manage that. I remove the plug and push it firmly into the socket again. Now I switch the power back on.

anna Es geht wieder! Aber der Spiegel hängt schief an der Wand.
It works again! But the mirror is hanging crooked on the wall.

jonas Ich messe zuerst. Er muss in der Mitte sein, nicht am Rand. Gib mir den
Hammer und einen Nagel.
I'll measure first. It has to be in the middle, not at the edge. Give me the hammer and a nail.

anna Hier. Aber bitte kein großes Loch! Und dreh ihn ein bisschen nach links, er ist
noch schief. Mit elektrischen Sachen muss man ja vorsichtig sein!
Here. But no big hole, please! And turn it a little to the left, it's still crooked. You have to be careful with electrical

things, after all!

jonas Gut so. Und die Fotos können wir einfach an die Tür kleben.
That's good. And we can simply stick the photos on the door.

anna Danke, das hast du gut gemacht. Den Rest machen wir morgen.
Thanks, you did that well. We'll do the rest tomorrow.

spell it  cover the word, write it, check

hammer der Hammer

nail; fingernail der Nagel

to stick, to glue kleben

socket, power outlet die Steckdose

plug der Stecker

to switch; to change gear schalten
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good to know · Instructions often use the passive with a modal verb: Der Strom muss ausgemacht
werden. feste, festen and festes belong to fest (firm, tight), not to das Fest (a party): der Nagel sitzt fest,
but das Fest ist am Samstag. stecken (to be stuck in) and stecken (to put) have the same form: Der
Stecker steckt in der Steckdose.

Every repair starts with the right words. Now you can ask for the hammer, check the socket and say
what must be done first.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow a cold January in Anna's house: complaints, house rules, a new look, a cleaning day, a
flat share and small repairs.

Everything from this unit in one story: verbs with prepositions, da- and wo- words, lassen, the reflexive
dative, relative clauses and the passive with modals.

chapter 1  waiting for the caretaker

anna Herr Krause, ich friere seit Montag. Wir können nicht heizen!
Herr Krause, I've been cold since Monday. We can't heat!

krause Ich weiß. Ich habe den Hausmeister gerufen und warte seit Tagen auf ihn.
I know. I called the caretaker and I've been waiting for him for days.

anna Hat er sich schon um die Leitung gekümmert?
Has he already taken care of the pipe?

krause Er sagt, die Ursache ist die alte Leitung in der Wand. Und dazu kommt: Im Dach
ist ein Loch, und im Keller ist die Wand feucht.
He says the cause is the old pipe in the wall. And on top of that: there's a hole in the roof, and in the cellar the

wall is damp.

anna Das verursacht bestimmt noch mehr Probleme. Hat die Vermietung schon
reagiert?
That surely causes even more problems. Has the landlord's office reacted yet?

krause Nein. Ich klage seit Jahren über den Zustand des Hauses, aber die Vermietung
macht uns nur Vorwürfe. Ich vermute, dass sie Geld sparen will.
No. For years I've been complaining about the condition of the house, but the landlord's office only reproaches us.

I suspect that they want to save money.

anna Die Schuld liegt nicht bei den Bewohnern. Ich schreibe jetzt eine E-Mail: Die
Heizung muss repariert werden.
The fault isn't with the residents. I'll write an e-mail now: the heating has to be repaired.

krause Das stimmt, dazu ist die Vermietung verpflichtet. Mir reicht ein heißer Tee nicht
mehr.
That's right, the landlord's office is obliged to do that. A hot tea isn't enough for me any more.

anna Wir sorgen zusammen dafür, dass etwas passiert. Am Freitag machen wir ein
Treffen.
Together we'll make sure something happens. On Friday we'll have a meeting.

chapter 2  the house rules

wishyou.today

mission: a cold
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krause Gut, dass Sie gekommen sind. Hier hängt die Hausordnung. Hören Sie zu:
Good that you came. The house rules are posted here. Listen:

krause „Bitte nehmen Sie Rücksicht auf die Nachbarn. Im Treppenhaus darf kein Lärm
gemacht werden. Auf dem Rasen im Hof darf nicht gespielt werden. Der Müll
stinkt schnell: Bitte achten Sie darauf, ihn jeden Tag zu entfernen. Mit Respekt
verhält man sich gut.“
“Please be considerate of the neighbours. No noise may be made in the stairwell. You must not play on the lawn

in the courtyard. Rubbish stinks quickly: please make sure to remove it every day. With respect you behave well.”

anna Daran habe ich am Samstag nicht gedacht. Es tut mir leid. Worauf müssen wir
noch achten?
I didn't think of that on Saturday. I'm sorry. What else do we have to pay attention to?

krause Wir sprechen heute darüber, wie wir mehr Rücksicht nehmen. Dazu kommt
noch die Heizung.
Today we'll talk about how we can be more considerate. On top of that there is the heating.

anna Woran liegt es, dass die Vermietung nicht reagiert? Wovon hat der Hausmeister
gesprochen?
Why is it that the landlord's office doesn't react? What did the caretaker talk about?

krause Davon habe ich nichts gehört. Aber wofür bezahlen wir die Miete? Dafür, dass
die Heizung geht!
I haven't heard about that. But what do we pay the rent for? So that the heating works!

anna Darauf warte ich auch. Womit können wir helfen, damit es schneller geht?
I'm waiting for that, too. What can we help with so that it goes faster?

krause Schreiben wir alle zusammen, ohne länger zu warten. Das ist die wichtigste
Regel: Man hilft sich.
Let's all write together, without waiting any longer. That is the most important rule: people help each other.

chapter 3  cosy and clean
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jonas Die Wohnung ist wieder warm, und du hast sie neu eingerichtet! Woher hast du
den Sessel?
The flat is warm again, and you've furnished it anew! Where did you get the armchair?

anna Ich habe ihn im Möbelhaus ausgesucht. Den Teppich und das Regal aus Holz
habe ich auch angeschafft.
I picked it out in the furniture shop. I got the carpet and the wooden shelf, too.

jonas Das Material ist schön. Mit den Kissen, der Decke und den Kerzen ist es richtig
gemütlich.
The material is lovely. With the cushions, the blanket and the candles it is really cosy.

anna Ich wollte etwas Besonderes. Das Regal habe ich in die zweite Etage liefern
lassen. Den Spiegel stelle ich neben die Garderobe.
I wanted something special. I had the shelf delivered to the second floor. I'll put the mirror next to the coat rack.

jonas Hast du genug Fläche zum Dekorieren? Sonst ist alles durcheinander.
Do you have enough space to decorate? Otherwise everything is a mess.

anna Ja. Aber heute muss ich auch reinigen: Auf dem Regal liegt Staub, und im Flur
ist Dreck.
Yes. But today I also have to clean: there's dust on the shelf, and there's dirt in the hall.

jonas Ich kann staubsaugen, und du kannst die Sachen ordnen. Dann ist alles wieder
ordentlich.
I can vacuum, and you can sort the things. Then everything is tidy again.

anna Auf dem Teppich ist ein Fleck, das ist Schmutz vom Kaffee. Wirf bitte die
Schachtel in den Sack. Die Kiste mit den alten Büchern möchte ich aufheben.
There's a stain on the carpet, that's dirt from coffee. Please throw the box into the sack. I'd like to keep the crate

with the old books.

jonas Danach müssen wir abwaschen: Ich spüle, du trocknest.
After that we have to wash up: I'll rinse, you dry.

anna Gern. Aber erst wasche ich mir die Hände. Du hast dir übrigens den Bart rasiert!
Gladly. But first I'll wash my hands. By the way, you've shaved off your beard!

jonas Ja, sonst wäre er jetzt voll Staub!
Yes, otherwise it would be full of dust now!

chapter 4  rooms to let
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mia Ich habe im Internet drei Anzeigen für ein Zimmer in einer Wohngemeinschaft
gefunden. Anzeige eins: „Zimmer im Erdgeschoss, 400 Euro im Monat,
einschließlich Heizung und Strom. Zentrale Lage, ruhige Gegend.“
I found three adverts on the internet for a room in a flat share. Advert one: "Room on the ground floor, 400 euros a

month, including heating and electricity. Central location, quiet area."

mia „Das Gebäude steht auf einem großen Grundstück, mit Terrasse und Aussicht
auf den Park. Außen ist es alt, innen ganz neu, mit einem Boden aus Holz. Im
Flur gibt es zwei Stufen.“
"The building stands on a large plot, with a terrace and a view of the park. Outside it is old, inside completely

new, with a wooden floor. In the hallway there are two steps."

mia Anzeige zwei: „Zimmer in einem Vorort, 300 Euro im Monat. Ruhige Umgebung,
aber die Heizung zahlt man extra. Zur Bahn geht man fünf Minuten die Straße
entlang.“
Advert two: "Room in a suburb, 300 euros a month. Quiet surroundings, but heating is paid extra. The train is a

five-minute walk along the street."

mia Anzeige drei: „Wir suchen jemanden für unser Zimmer! Es ist noch nicht ganz
fertig, die Wand muss repariert werden. Bitte melden Sie sich bis Freitag über
die Vermittlung.“
Advert three: "We are looking for someone for our room! It is not quite ready yet, the wall has to be repaired.

Please get in touch by Friday through the agency."

mia Ich melde mich heute noch bei Anzeige eins, denn ich wohne nicht gern in
einem Vorort. Und hier im Haus gibt es gute Nachrichten: Herr Krause hat mir
erzählt, dass der Hausmeister endlich die Leitung repariert hat.
I'll get in touch about advert one today, because I do not like living in a suburb. And there is good news here in

the house: Herr Krause told me that the caretaker has finally repaired the pipe.

mia Heute Abend hat er alle zu sich eingeladen. Er macht Tee, und wir sitzen endlich
warm zusammen!
Tonight he has invited everybody to his place. He is making tea, and at last we are sitting together in the warmth!

A cold week, a warm flat and a house that talks to each other: that is a good January. Und das auf
Deutsch!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning


